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„Segítség!“
S e g ít s é g ! Á l l  az országos muri,
A nép bomoljon, —  ez a heccz úri.
K i a ligetb e! Lesz, amit kívánsz, ott,

S nép —  járhatsz rókatánczot.

Segitség! Tűz, víz rontja nemzetünk;
Heccz köll, —  a vészen igy  segíthetünk.
K i a ligetb e! Ki urak —  nevetni, —

S te nép — bukfenczet v e tn i!

Segitség! Lám a báró s gróf urék 
Lót-futnak s arczuk buzgalomban ég.
Ki a ligetbe! Ez a víg  vasárnap, —

Ki nép, az urak várnak !

Segitség ! Fel libák, —  a kánya h í ! 
Szépségversenyre nép leá n y a i!
Ki a ligetbe! Pálmát nyer a szépség, 

Yidúlhatsz rajta, népség.

Segitség! ím e íg y  segitenek 
Hajtunk az úri földi istenek.
K i a ligetb e! Mi ledőlt, fölépül,

Ha ünnepet a nép ül.

Segitség! Nemcsak tűz- és vízveszély,
Van más baj is! — Oszép ez ünnepély . . .
A néppel játszik néhány fess uracska,

Mint egérrel a macska.

Apró l\irek.
V Még panaszkodni mernek a bejelentési hivatalra, 

hogy nem  elég lelkiism eretes, pedig csak a m inap b ír­
ságolt meg egy budapesti polgárt, am ért nem tö ltö tte  
ki a  bejelentési lapon, hogy l x/2 éves Géza fia nötlen-e 
vagy házas !

#•* *
*-* Zalevszky Filemon irán t még a rendőrség se 

érdeklődik annyira m int az orvosi körök. Ő t. i. még a 
herm afroditákon is túltesz, m ert születésére nézve fé r fi, 
m int szökevény nö és m int hivatalnok nemtelen.

** *
í  A szt-lstván napi népünnepély rendező bizott­

ságának figyelmébe ajánhatunk  még nehány nevezetes

tárgyat, amit bemutathat a lát-szomjas és hali-éhes 
50—60 ezernyi közönségnek: A tegnapi napfogyatkozás 
helye, pompásan látható kormos üveg nélkül. Aczél 
Béla bárót, ki a levest megfőzte, de mikor evésre került 
a dolog, kereket oldott. Hályogos Illést, ki azt állítja, 
hogy látott valamit a népünnepélyből. Eőssy Balambér 
grófot, ki nem a heccz kedvéért vállalta el a rendezőséget. 
Tubák Julianna hajadont, ki kijelentette, hogy rútsága 
miatt nem pályázhat a szépségversenyen. A szépségdijat 
nyert három Aranyosnak községi erkölcsi bizonyít­
ványát.

** *
± A budapesti pékek hír szerint elhatározták, 

hogy állandó vevőiknek — tekintettel a liszt olcsósá­
gára — ingyen kedveskednek — egy nagyitó üveggel.

*
*  *

<$ A dichewseeges szent jobb kéz ugyan kitett 
magáért az idén: dús terméshez segítette a magyart. 
De mennyivel jobb lenne, ha a dichewseeges bal kéz is 
megvolna: ez meg tán a rósz árakon segített volna.

NÉVTELEN LEVELEK.
(M utatvány abból az 1250 darabból, m ely a bíráló bizottsághoz

beérkezett.

I.
Delfiak édesek!

Nekem, óh nekem a dicső almát. Szivrepeső kebel­
hullámzással epedek a kecs becsét becslő csecsebecse 
után. És a delfi, ki nekem ítéli, mint Páris a legszebb 
delhölgyet kapja bájdijul.

Nekem tehá t! Nemde ? Igen, óh igen!
II.

Jlózsa hervad gyönge száron,
Fáj a szivein télen-nyáron,
Egy annak a patikája :
A maguk arany alm ája!

II I .
U raim !

Önöktől függ, hogy egy sorsüldözte fiatal szívre is 
süssön a boldogság egy bágyadtan mosolygó sugara. 
Haldokló kebelem egyetlen vágya a Páris almája (1. 
Fodor Mythologia I. kötet). H a másé lesz, óh akkor 
búcsút veszek ez unott élettől, melyben számomra csak 
a lemondás hervadt virágai nyílnak.............

IY.
Aranyos nagyságos u rak !

Az isten szerelméért, nekem adják azt a párizsi 
almát. Tessék elhinni, hogy megérdemlem. Iszen, ha 
nem volnék olyan morális perszona, randébut adnék az 
uraknak, négyszemközt tudom mind megeskünnének, hogy 
én vagyok a legszebb lány a világon — de nem teszem 
mert goczájtang tudom, hogy mi illik. Azér’ adják nekem, 
aranyosaim, ha igaz a lelkűk, ámbár félek, mer tudom, 
hogy hej mind gonoszak a férjfiak.



Augusztus 21. 1887. B O R S S Z E M  J A N K Ó .

A „SEGITSEG“ ÜNNEPÉLYRŐL.
S zép ség v ersen y .

A  főn y erem én y .

Istóczy: No, ennél a szavazásnál talán a mi elveink 
juthatnának diadalra !

M. A. Halt, te poszkiszlis ! Hogy mertél hóptleffért 
csinányi ? Ha hóptleffér, akkó nem tiszta dolog, mars be hát 
a dutviba, mer röndnek muszáj lönnyi.

N ép sz a v a zá s  k ö té lle l.
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Fait accompli.
Nem hitte senki — és lement 
Fölkente öt főpap Klement ;
Most lenn van és kedélye vig,

El és uralkodik.
ii
O tett, — bár tette nem okos,
Regimeje tény, de nem jogos,
Sok bölcs ajakról sújtja vád,

De neki ez pomád.

Az egész diplomáczia 
Egy hallgatag m aliczia:
Trónján elismeretlen ül, —■

De ott ül emberül.

S mint egy el nem fogott pagát 
Jól érzi Ferdi ur m ag á t;
S ha népe el nem kergeti,

Más búja nincs neki.

A diplomáczia m orog,
Hogy ez mily szörnyű egy dolog,
De végül, m ert hát tény a tény,

Elhallgat a szegény.

RelD Menachem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásaiból.

— O dr. Miiller fííarvos ürküd- 
jüu oz egészséged fűlött és prategál- 
jon tégedet a Segitség-komité és o 
Mentii-társoság!

—  Ballerinától kopjál rándevu 
és oztán edj fíívárosi őrülttel ledjél 
tét-a-tét!

— Lájdinánt ledjél és edj ozso-
rás lányával legyen viszonyod. —
Ne ledjél lájdinánt és oz ozsorás
popával ledjen viszonyod !

— Sirküjárad ledjen és te ledjél 
a mogod kondsaftja !

— O király otczai »három rózsá«-nál ledjen o városi 
lokásod, o zugi tó partján jönörő villád és o szegedi botárban
o birtokod !

— Tizenkét florint ledjen o boza ára és teremjen neked
edj holdon két mázsa — és két florint ledjen o boza ára és
teremjen neked edj holdon tizenkét mázsa !

— Istvánnopi kévonattal otozzál Bodopestra tokoré- 
kosságból, otközben lopják el tüled megtokoritott pénzt és 
Mihaszna András keressen meg őzt néked !

— 0  feleséged válosszon mogának edj honvéd füliad- 
nagy és ajrópai diploináczi jedzékek okodálozzanak meg o 
birtokbolépés!

OLCSÓ BUZA.

M. B : Jó napot, Schwarcz u r ! Rósz hír, a búza 
ára hat forint.

S c h w a r c z  M ó z es  : »Őzt mingyár gondoltam nodsá- 
gos or. Mert iszen, hoidha a boza notirozna ti j  florint, 
okkor ógy küszöntötte volna o nodságos o r : Szerbusz 
Mózsi!

N y i l a t k o z a t .
A  »Budapesti és Bécsi poszkisztisek egyesülete,« 

melynek legnagyobb büszkeségét az képezi, hogy tagjai 
valam int ezek hőstettei a derék és á ltalunk kiválóan  
nagyra becsült rendőrségre nézve m indeddig megfoghat- 
lanok m aradtak  —  mély megszégyenüléssel vesz tudomást 
Zalevszky Fiiemon elfogatásdról. M iután Zalevszky ur  
ezen égbekiáltó ügyetlensége által világosan bebizonyí­
totta, hogy diszes testületünkhöz tartozni nem méltó, az 
egyesület választm ánya öt a f .  hó 15-én megtartott ülés 
határozata alapján tag ja ink sorából ezennel örökre 
kizártnak nyilvánítja .

SinJcöfay Lopez s. le. 
titkár.

[ÜFORDITÁSOK.

— Term inat em quartus testem pro  teste capesse — A ter­
minuskor Quartus a testével összekapott.

— D eficientepecunia, d'ifficiunt omnes — A  deficzites világ­
ban, defiezitje van mindenkinek.

— Sextus e fin itu r  Cicerone ac Caesare teste — Sextus előtt 
defilirozott a testes Cicero és Caesar.

— Postulat us neutrum  =  Pusztuljanak a közönyösek.



Augusztus 21. 1887. B o r s s z e m  J a n k ó . 5

Sols: a- T sú za__
Sok a búza, rósz az á r a ;
Teli a magyar m agtára,
A sok áldást meg se bírja, —
Megfullaszt a magunk zsírja.

Ha mozog a muszka medve,
Fülelünk rá  reménykedve;
Hol a „ L loyd“ ? a búza mint áll 1 — 
Megfeneklik 7 forintnál.

Ha ez igy megy, attól félünk:
J ó lla k u n k ,  de m eg  n em  é lü n k ,
És pohos, te li g yo m o rra l  
Küzdünk majdan a n yo m o rra l.

R uczaháti Tarjagoss Illés u r
hazaffyas pohárköszöntései.

Uram uram Első Nán­
dor kviétált m. királli hon­
védhadnagy, az alsóaustriai 
állatvédő egyesület alel- 
nöke és jelenleg Bolgár­
ország választott fejedel­
me — szállók az úrhoz !!

A  muszka óriás fog­
csikorgató körjegyzékben 
tiltakozik megválasztásod 
ellen.

Ennek ellenében a hell- 
béli úri kaszinó, valamint 
a 48-as kör tagjai lelkesült 

egyhangúsággal a Kárpátoktól az Adriákig visszhangzó 
éljent kiáltanak az ájrópai konczert hamis hangjaiba.

Igenn ! Mi, dücső mmagyar nemzet már amúgy is 
szokva vagyunk az alkotmányos választások törvény­
telenségeihez és ha a nagyhatalmak drága pénzen 
ingyenélősködő diplomácziai ágensei protestálnak is a 
nagy szobránye választása ellen, nyugtasson meg ama 
tudat, hogy drága hazánk közvéleménye brávőt üvölt és 
fügét mutat az orosz külpolitika ravasz cselvetéseinek.

De most ez ünnepélles perezben engedd meg 
nekem — a viharedzett és komoly tapasztalatoktól meg­
tépett veteránnak, — hogy egynéhány heles tanácscsal 
járuljak alacsony bár, de dücső trónod elé. Úgymint:

1. Behozandó mindenekelőtt a testvér bolgár 
hazába a kataszteri munkálat, hogy a hazáért elvérzett 
bolgár veteránok kellő hévatalokkal láttassanak el.

2. Az eddig oly nagy népszerűséggel mévelt kala- 
rábé és vöröshagyma termelés — mint amell foglalko­
zások egy politikailag érett országhoz nem méltók — 
országos törvény által eltiltandó.

3. Az úgynevezett kereseti adók kizárólag az 
izralita polgárokra rovandók ki, ezek oly természetűek 
lévén, hogy a keresztény lakosságban bizonyos lehangolt- 
ságot provokálnak.

4. Az árvapénztárak mihamarább felállitandók és 
lehetőleg laza, helesebben megyei kezelés alá helezen- 
dők, mert egyrészt a kiskorúaknak amúgy is tiltva 
vagyon a pénzük felett való rendelkezés, másrészt penig- 
len az illen vagyonnak forgalombahozatala a bolgár 
gentryben bizonyára hasonlag kellemes hatást fog gya­
korolni és

5. ítendeztessenek minél gyakrabban hazaffias 
népünnepek és számüzettessék az országbúi a haza leg­
nagyobb fia, hogy bizonyos viszontagságos időkben ahoz 
idvezlő sürgönyöket lehessen meneszteni.

Végül pedig:
6. Karoltassék fel ünnepéllessen a tivéletek is test- 

| vér lengyel nemzet ügye, hogy legyen a dücső bolgár
nemzetnek ki fölött busulnia akkor, ha külömben jó 
dolga volna.

Igenn! Ezek azon évszázadok jövendőjébe kivilá­
gító bihari pontok, amellek a testvér bolgár nemzet 
jövendőjének komor éjjelébe a nagyság és dicsőség 
fáklyavilágainak árnyékát előre vetik.

Látnoki füleim csöndjét azon egetverdeső éljen- 
dörej üti meg, amellben a most feloszlatott nagy szob- 
ránje fog kitörni jelen fejedelmi előterjesztések hallatára.

Éljen Első Nándor, Bolgárország fejedelme!
(Jóska te, az ujjamból csak nem szophatok dohány­

füstöt, — hoczi mán azt az acskót!)

Az Erzsébettéren.

— Én mellém ne üljön. Keressen más helyet!
— Miért í Tolán oz ór röhes 1
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IV.

Kárpát Szikviz.
A úristen jó kedvében teremtette hazánk ezen kies 

zugát. Égnek meredő bérezek, zugó patakok, emberláb 
nem lépte őserdők csodás vad harmóniává olvadnak 
össze. Oserdeink oly vadregényesek, hogy évenként 
átlag 25 embert tép bennük széjjel a medve, miért is a 
romantika minden barátjának melegen ajánlhatók. 
Wildbad-Gastein, Kissingen és egyéb reklámos helyek 
eltörpülnek Kárpát-Szikviz mellett, melynek természeti 
szépségei és gyógyhatása egyaránt utolérhetlenek. Fürdő- 
liázunk még nincs ugyan, de lesz, egyelőre itt a forrás, 
hisz nincs szebb az isteni természetnél! Szállodát is 
fogunk építeni — ha sok vendégünk lesz. Egyelőre 
ugyan még egy sincs, de már számos család Ígérkezett 
ide. Jeles fürdőigazgatónk, Buzgó Lőrincz ur, mindent 
elkövet fürdőnk emelésére, vállvetve kiváló fürdőorvo­
sunkkal Battyányi Ignácz urral. Hazafias szerkesztősé­
geink érdemes dolgot cselekednének, ha a fürdő-évad 
alatt lapjaikat ingyen küldenék.

B. L.

Y.
Szalonnás-Mélykut.

Évről-évre tiz fürdőlevél közül kilenczben ott 
találjuk a hegyek, völgyek, erdők, bérezek, várromok és 
egyéb haszontalan dolgok folytonos reklámszerü emle­
getését, mintha gyógyfürdőben mindez nem volna egé­
szen mellékes. Szalonnás-Mélykut, igaz, nélkülözi mind­
ezt a czifraságot, de van benne m ás: bámulatos hatású

- M ásodik sorozat. —

csodaforrás, melynek ellent nem áll a világ semmiféle 
betegsége, mely egyforma sikerrel gyógyít tüdő- és máj­
bajokat, gyomorbetegségeket, hideglelést, csúzt, hurutot, 
a legmakacsabb szívbajokat a huszárhadnagytól kezdve 
a színésznőig, vér- és egyéb szegénységet, öngyilkosságot, 
követválasztási utóbajokat, idegbetegségeket — szóval 
mindent. Gyógyvizünk összetétele a következő :

(1000 részben) Yiz ......... 750
K é n ......... 200
V a s ......... 150
Brom . . . .  300
Jó d ...........  275
Magnesium 400 

Ilyen csodaviz sehol sincs és ezért nem ajánlhat­
juk eléggé Szalonnás-Mélykut látogatását, mint a mely­
nek hatalmas forrása — jeles fürdőorvosunk dr. Kösz- 
vény Menyhért segélyével — minden betegséget biztosan 
meggyógyít. K. M.

YI.
Rudas-Hegyhát.

Hazafias közönségünk kezdi végre méltányolni 
gyönyörű fekvése, csodás gyógyhatása és európai szín­
vonalon álló berendezése által egyformán kiváló fürdőn­
ket. Az idén már százon fölül áll a vendégek száma és 
így bizton remélhetjük, hogy Rudas-Hegyhát — e 
magyar Kissingen — előbb-utóbb az elsőrangú világ­
fürdők sorába emelkedik. Az utóbb érkezett vendégeket, 
miután a szállodában hely nem volt, már a fürdőszobák­
ban voltunk kénytelenek elhelyezni, de viszont olcsón 
laknak, mert a fürdőszobákért mindössze 3 frt jár 
naponként. A  vendéglő aránylag szintén bámulatosan 
olcsó, fürdőorvosunk, dr. Kohn Mór, elismert szaktekin­
tély, igazgatónk, Kenese Etele, országszerte ismert bál­
rendező. Fürdőnk egyik nagy előnye, hogy távol esik a 
világ zajától, de azért hála a hazai közlekedés vívmá­
nyainak ide is el lehet jutni. Az ember elmegy Nyíregy­
házára, onnan Csapra, innen az éjszakkeleti vasúttal 
Munkácsra, Munkácsról kocsival hat óra alatt Kádas- 
Szalókra, majd a Kádas-Szalók-Serpenyősi viczinális 
vasúti gyorsvonattal 12 óra alatt Serpenyősre, innen 
kocsin (8 óra) Hájas-Kerékszögre, azután a Kerékszög- 
Nyomoróvári viczinális vasúttal Nyomoróvárra, ahonnan 
már lóháton vagy akár gyalog is 9 óra alatt könnyen 
eljut ide. B. K.
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A V É G Z E T E S  KABÁT.
— Diákmenliázi történet. —

Abszi: V igye el ezt a k ab á to t a legközelebbi diák- 
m enházba, am it kap rá, azt hozza a H angliba.

H o rd ár : K érem  olássan nodságos ifior, a zálogház­
ban azt m ondták , hogy ilyen ócska k o b á tra  nem  kölcsönöz­
nek  sem m it se.

Sanyaró Vendel nyögései.
— Ugyan mi hasznom van 

nekem abból, hogy jó  az aratás, 
mikor a zsemle ára két krajczár 
marad.

— Milyen óriási ellentmondás 
van abban a kifejezésben: »keserű 
fa la t« ! Hogy lehet a fa la t keserű?

— »Succi-egyletünk egyhangú­
lag disztagjává választotta a víz­
vezetékek igazgatóját. 0  a mi tápláló 
atyánk.

— Erősen kukaczosodik a 
szilva; juthatok hát egyszer én is 
husnemű táplálékhoz.

— Ha férfi-szépségverseny is lesz, részemről az 
opera portását tüntetném ki, mert — ismétlem — ó' az én 
férfi ideálom.

— Szörnyűködve írják a lapok, hogy Chinában 
harmincz napig tartott az éhinség. Hiszen ha minálunk

csak harmincz napig tartana: nem éhinség, hanem éhkéj 
volna.

— Egy kollega öngyilkos módon vetett életének 
véget, egy szál czérnára akasztotta fe l  magát.

— Éhséget, szomjúságot tűrni katonadolog — 
magyarázza egy hadnagy a legénységnek. — Hogyan, 
katonadolog ? No, ha ez igaz, akkor Moltke rongyos 
czibil hozzám képest.

— Még akadnak rósz emberek, akik csufolódnak 
rajtam. Most is azt hallom, hogy valaki vendéglőt nyit 
a »Sanyaró Vendelhez«.

— Sült ökör Istvánnapján. Oh nagy egek ! Phan- 
tásiám nagy, de annyira nem terjed, hogy sült ökör mellé 
képzelhetném magamat.

— Mégis van nekem egy kiváltságom. Bondyék 
esetéhez hasonló szerencsétlenség ellen biztosítva vagyok. 
En alattam a márványlemez, ha még oly vékony, sem 
szakadhat le.

— Milyen irónia. Uj kollégát kaptunk, akinek 
Csömör a neve.
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A
Milán a Tátra-vágyó.

(B allada .)

JÓ  M ilán  itt van minálunk,
Elvez fenyüs leget.

Minket, ha majd el kelle válnunk, 
Szívesen emleget.

Hogy mily fölséges Tátra tája 
El nem felejtheti ;

És a magyar nők chic-je, Iája  
Nem hágy nyugtot neki.

És azt a finom, úri népet,
Amely ma van vele,

Bár újra szerb partokra lépett,
Siratja kebele.

S  kedvszegve ül trónjára újra,
Ha majd Belgrádba ért.

Nagy lészen szíve vágya, búja 
Az édes múltakért.

S  hü Riszticse aggódva kérdi:
»Mi bánt, ó jó  király f  —

Mondd meg nekem, — szivem megérti 
S  tán enyhet is kínál.«

S  a jó  Milán elmondja néki,
Mily jó  volt itt sora;

Hogy Tátra-táji szép emléki 
Nem halnak el soha.

S  Risztics a hü egy méla sóhajt 
Röpít az ég felé,

Király-urán segítni óhajt 
S  egy tervvel lép elé:

»Hová szived vonz, jó  királyom.,
Térj vissza csakhamar,

Szívesen lát a Tátra-tájon 
Tovább is a magyar.

»Zabot hegyezz, zergét vadászsz ott, 
Szeresd Zichy Jenöt,

Kergess pagátot, vágj k i ászot,
Öleld, ha szép, a nőt.

»Neked e trón, csak rnnala moles«, 
Elleszünk nélküled. —

És K a ra g yo rg yev icsn e te  jó  lesz 
E  konak-épület!«

Csamoli.
3. T ú ró D öm e,

a zsendiczei kerü let képviselője.

j Egyetemes zseni, mingyárt látszik rajta, hogy
! nem já rt egyetemen, »a hol a tudományt (hogy saját 
I szavaival éljünk) vékony hegybe sodorják, hogy az egy- 
I öntetűség és középszerűség tűjének kényszer-fokába 
| beszoríthassák, hogy majdan a társadalom ügyét-baját 

toldják-foldják, de soha alaposan ne orvosolják.« Hogy 
; az egyetemen kivül lehet csak valaki sokoldalú, bebizo- 
i nyitotta ezen jeles férfiú. Az egész környéken el van 
I terjedve hire. Az időjárás megjövendölésében a szőllö- 
1 termést illetőleg valóságos orákulum. A tajtékpipák 
[ szivottságának, érettségének, korának és értékének csal- 
I hatatlan becsüse. Minden borkóstoló alkalmatosságról
i természetes és el nem maradható szakértő, vitás kártya- 
j kérdéseknél legfelsőbb fórum. Egy szóval nagy pomolog,
i küvolog, ichtiolog, önolog, archeolog, geneolog és astreo- 

log. És ily sokoldalú tehetség előtt a kormány a minő- 
sitvényi szabályzat életbeléptetése által elzárta az útat, 
hogy mint államhivatalnok a közjólétnek szentelhesse 
képességét. De maradt egy egér-út, az országházba 
vezető. Ennek köszönheti az ország, nem, — egész 
Európa, nem, — az egész emberiség, hogy eme jeles 
kibontakozhatik az ismeretlenség ködéből. Eddig még 
senki sem tudta bizonyosan, hogy a házban melyik olda­
lon fog ülni, mi azonban eloszlathatjuk e kételyt. Biztos 
tudomásunk szerint ugyanis irt a quaestornak, hogy 
úgy intézkedjék, miszerint a minisztereknek »kéz alá« 
üljön. Reméljük, hogy jól megrostáltatja, és ha nem 
vigyáznak, meg is buktatja őket.

ÁT HE DR A1  BÖLC S ES ÉGEK.
— Julius Caesar, halála után, szemre- 

hányólag igy szólott: »Te is fiam Bru- 
tus?«

— A harmat a nap melegétől felolvad  
s ezen átalakulás után v i f f é  válik.

— Én határozottan állítom Darwin tanainak igazságát,
i talán kételkednek bennem ?

— Kérdezzen először, aztán beszéljen 1
— Hallja maga ökör, miért bizalmaskodik úgy velem, 

azt hiszi, barátja  vagyok ?
A gázok tulajdonképen nem is leteknek, csak szaguk 

után lehet tudni, hogy le'tejnek.
— A régiségi ásatások rendszerint a földrétegen belül 

szoktak eszközöltetni.
— Nagy Lajos idejében három tengerpart mosta Ma­

gyarország határait.
— Az angol tengerre fö ld ig  érő köd ereszkedett.
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SlHASZNA &NDRÁS<!AvS
fővárosi na. k. reudor szem]élődései.

Van itt ész!
Van — honne vóna! De lesz is rá szüksíg most 

Szentistvánkor, külömben jaj lenne annak a temerdek 
gyámútalan czibilnek, aki ijentájba főkéjeleg ide Buda­
pest várassába, oszt akinek mindnek én vagyok az 
egyetlen gondvisellője, az úristene meg a tizenkét apos­
tola. Szentséges szent Habakuk próféta, de héjányos 
annak a vidéki czibilnek a vágott dohánnyá! Silány, 
rémisztő silány! Mán a budapestiek is szörnyű hájfejüek, 
de amazokhol képest észre valóságos m. k. rendőrök 
mind valamennyi. Tessék meghinnyi, hogy az a vidéki 
nem tud semmit, tisztára semmit, még azt se, amit min­
den susztergyerek tu d : Nem tudgya, hun a kerepesi ut, 
mellik lófejü vasút mén a várasligetbe, mellik omlibusz 
a Csepel-rakpartra, esszóval nincs annak egy árva 
krajczárára tudománnyá, a röndrül meg azt se tudgya, 
mi fán termett. Akár a falnak prédikálnám, hogy rönd- 
nek muszáj lönnyi.

Persze, hogy borzasztóan szereti a csirkefogó az 
ijen vidéki ártatlanyokat. Mint a méztül a legyet, oan 
nehéz tííliik távol tartanyi azt a sok zsebmetszőt, sipis- 
tá t meg egyéb lókötőt. Hiába prédikájuk ökölnyi betűk­
kel minden vasúti istáczión, hogy »Óvakodjunk a zseb­
tolvajoktól!« még se vigyáznak az éhetetlenek. H a én 
nefti lennék, a szemük világát is régen elposzkiszlizték 
vóna. Szerencsére itt vagyok, és ha ezer bugyellárist, 
órát meg karpereczet elszedtek a vidéki atyafiaktól, én 
mindrül fölveszem a portikulumot, oszt eréllesen nyo­
mozom az illető bitangot, mérmer r. m. 1.

Iszen hogy az a »Segítség« innepél a zsebmet­
szőknek lesz legnagyobb »Segítség« az eczczé szent. 
Mer micsinyájak én akkor, amikor összecsődül százezer 
czibil, hogy a gazembereknek ünneptye lögyék, én egye-

9

dűl —■ egymagam csak nem birok annyi emberrel? 
Ijenkó nem tehetek egyebet, mint hogy arra igyekszek 
m. k. észszel meg eréllel párosodott tapéntattal, hogy a 
rönd meglegyen, mer annak muszáj lönnyi. Azt a pár 
hitvány zsebórát vigye el az ördög! A  temerdek gondom 
mellett még prádéznom is kölletett a Milán kiráj meg 
a bogár princz tisztölettyire. E l is akart vinnyi magával 
a Ferdi herczeg ű szent fölsíge bogár m. k. rendőrsígnek, 
de alássan bocsánatot instátam tűle, honnem mehetek, 
mer mi lesz akkó Budapest várassábú! ? Meg mi lesz a 
Minatáros ezüst golóbisbul, akit mán rég elsinkófátak 
vóna, ha én nem őrzöm.

Má meg itt a vakkódis! Roszkor gyüsz öreg, mer 
temerdek a dógom, hát nem is érek rá veled sokat dis- 
kurágatnyi. Csak aszondom, hogy egy-kettő, mars b e! 
m. r. m. 1.

Diák ismeretek tára.
T e r je sz t i: Bukovay Altsentiiis.

— H a én lennék a Mindenható, akkor minden nap­
fogyatkozásnál egy pár napot kirukkolnék a hónapból. 
Annak volna legalább rácziója —• már tudniillik a havi 
gázsira nézve.

■—■ Amikor én kedvemre nyaralok, édes apám
őszül.

— Mégis csak higvelejü ficzkók azok az orvnövök. 
Mán ha mi jogonczok mulatságot csapnánk ilyen nap­
fogy atkozásos alkalommal, nem utána, de előtte való 
nap rendeznők. Az lenne ám tisztességes »kivilágos ki- 
virradtig«!

— Azután furcsa! A századik éjjeli őrséget meg­
ünnepelni ! — Iszen én ki nem fogynék a jubileumból, 
ha én is meg akarnám ülni minden 100-dik virrasztá­
somat !
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Mamiéi Goldfarb : Hojd edj kártyó ?
Pénztáros: 3o kr.
M. 6 . :  Mit, még mindig hormincz krajczár ? Iszen o 

héten onnyit esett, hojd o hideg vizet igozán adhatná 
olcsóbban!

Ferdinánd Bulgáriában.
— A B .  J. eredeti táviratai. —

Tirnova, aug. 15. A szobranje ma a színházban 
tartotta ülését, melyen a fejedelem is megjelent. A szob­
ranje tagjai a nézőtéren, a fejedelem kíséretével pedig a 
színpadon foglalt helyet. Az eskületétel a nézőközönség 
osztatlan tetszése között játszódott le. Szemes levelezőnk 
mintha látni vélte volna, hogy a függöny zsinegjét 
muszka kezek tartották, készek minden pillanatban a 
kortinát leereszteni és a játéknak véget vetni. A fejede­
lem még nem gondol a hazautazásra.

Tirnova, aug. 15. A fejedelem esküjében ígéri, 
hogy életét minden pillanatban kész feláldozüi uj hazá­
jáért, azért a czerimóniák végeztével azonnal sürgönyö- 
zött a »Phönix«-nek. hogy hajlandó-e életét 500,000 
forintra biztosítani. A fejedelemnek még esze ágában 
sincs haza utazni.

Tirnova, aug. 16. A mai nagy banketten Dikics 
pénzügyminiszter, felköszöntvén a fejedelmet, szép beszé­
dében kiemelte, hogy a mint eddig még nem halt meg

bolgár fejedelem, úgy reményű, hogy ezután sem fog 
meghalni. Beszéde végeztével önkivüli lelkesedettségben 
a falhoz vágta poharát, hogy egész Bulgária megrendült 
bele. A fejedelem elég jól érzi magát uj hazájában. Nem 
szándékozik még ezt elhagyni.

Tirnova, aug. 16. Az uj fejedelem ma kiosztá a 
»madárlátta« ajándékokat, a miket Becsből hozott 
magával. Soknak piros tárcza, r másoknak sarkantyús 
csizma, vagy keresztecske jutott. Óriási a lelkesültség. A 
város feldíszítve, a katonasag illuminálva. A fejedelem 
még nem gondol a hazatérésre.

Csoda'bog'ái.
— Felszólítás fizetésre. —

T isztelt Y. J . ór m ég m óst ézer fe lszó lítom  úrósagat, hógy  
m agak közt rendbe húzjak a  hoszom bér véget 3 nop o lot es físe- 
senk a mi jár m ég a Pebrúarús ángariliúsz kölöm ben a héten  
kím egyen  ez őgyved  fű»1 ölni és csak is m agahúsz fúgm ení mér- 
m aga az aka jó l tújo, h ógy  egyik  a m ásikér jó t  alat, m ór a bíszt 
ta tós az ügyvéd úrnak a kezíbe van, ha nem  sanaltam  m agat a 
kelcsegeket a m ely  legalob f. 30 fog ram eni jó baratjó

K. II.

O t r R K K s x r o i  ü x e x s t í t k ,.

H. L. Nem  rajzolót keresünk, 
M hanem  egy rajzolót. M indam ellett 

szivesen vesszük, ha alkalom  adtá­
val m egküldi a m utatvány után  

íté lv e  igen  csinos rajzait. — Trinzing. Ü gyes, de pénteken, későn  
érkezett és azonfölül tú lságos hosszú. — Dl-. 15. A. Szivesen  
vesszük tudom ásul, h ogy  sajtóhiba okozta a bajt. Mi term észete­
sen csakis a hozzánk  beküldött nyom tatván y  után Ítélhettünk. — 
Melusinus. Lapzárta után érkezett. M it csinál a szép M elu- 
zin a  V — Dilettáns rajzoló. A zt a je les m űkedvelőt, aki több 
évvel eze lő tt kü ldött be hozzánk  k itűn ő  to llrajzokat (ezek k özt a 
»horvát országgyűlés bezárását« s a »B. J. hirdetéseit«) : kérjük  
tudatni velünk nevét és tartózkodási h e ly ét. — B. A . T annak  
ig en  pom pás adom ák, de az öné nem  tartozik  ezek közé. — K. J. 
3. B esoroztuk. — M. N . K. Sajnáljuk, ha ezzel véget szakítunk a 
barátságnak, de verseit ezú tta l is  eln yeli a bősz papírkosár. P ed ig  
dolgozataiból azt véljük lá tn i, h ogy  jobbat is tudna írni. Mire 
való az a fo lytonos hajliászása a »pikáns« (helyesebben léha) 
elm énczkedésnek ? — Alpha. Szedegetünk belőle. — Jelesy. Leg- 
kevésbbé sem jelesek. — Cz. A. B izon y nem  szép és szigorú tila ­
lom m al van sújtva a tisztességes journalistika »Nem illik«-jében, 
h ogy szám bavehető újság o ly  m ódon fog lalkozzék  egy közöttünk  
vendég és m agánem berként járó és m indnyájunknak rokon­
szenves idegen fejedelem  privát do lga iva l, m in t teszi ezt egyné­
m ely fővárosi újság. T iltakozunk az ily en  otrom baság ellen  a jó  
íz lés nevében, s legjobb lesz reá borítani a feledés fá tyo lát. — 
Apoll.i. Csak pengesse lantját ! — €í. J. L apunk nem  a k —i keres­
kedősegédek közlönye és ennélfogva  az önök saját kü lön lovagias  
pofozkodásai ránk nem  tartoznak. De m it leh et ez ellen tenni ? — 
Anonymus. H a valak i irni akar valahová, akkor m indenekelőtt 
szükséges, ho g y  ismerje azt a lapot, am elynek szolgálatait fö l­
ajánlja. H a ezt a regu lát szem  e lő tt tartotta  volna, akkor tudná, 
hogy a »B. J.« az esem ényeknek képes és tréfás panorámája és 
m in t ily en  első sorban az ak tu á litást szolgálja . O lyan konfesszio- 
nális és egyéb apró érdekeket szolgáló , általánosságokban m ozgó  
elm efuttatásokat, m in t az önéi, nem  használhatunk.

Felelős szerkesztő : CSICSERI BORS.
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í Brauswetter János Szegeoen

London 1871.
Kecskemét 1872.
Bécs 1873. Ú jvidék 1875. 
Szeged 1876. P áris 1877 
Székesfehérvár 1879. 
Budapest 1885. 111

" W liev é lb e li megkeresésekre pontosan válaszoltatik 
Képes árjegyék bérmentve. Javítások pont. eszközöltetik,
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i
JC0T M agyarhon  első, legnagyobb  és leg jobb  h írn ev ű  é raü z le te . ~W

Sternberg Ármin
h a n g s z e r g y á r a  B u d a p e s t é i ! ,  V I I .  K e r e p e s i - u t  .‘{6.

I J E G U J A K B  I I A R H IO M IK A -F U V O I j A 12 b illen ty ű v e l, k e llem es 
hangokka l; b á rk inek  igen  kellem es m ulató-eszköz. Á ra : 2 f r t .  M in­
dennem ű hangszerek  nagy r a k tá ra .  200 képpel d ís z í te t t  nagy hangszer- 
ka ta ló g u s k ív á n a tra  Ingyen. H arm onikáró l külön  á rjegyzék . J a v í tá ­
s o k  pontosan  te lje s i t te tn e k . 102

MARTINY H.
B U D A PEST 
v ác z l-u tc za  

lö - ik  

szám .

S a j á t k é s z i t m ó n y  17 

Á r je g y z é k  fra n c o  in g y e n .

L e g j o b b  a s z t a l i -  és ü d l t ő - l t a l .

Hazánk legkedveltebb
s a v a n y u T Í z e

1

A MOHAI
mely nem csak a polgári körökben kedvelt,, de utat tört magának 

a  felsőbb és legfelsőbb körökben is.
Ő  f e  n s c g e  ' W

József l e i .  és ó felsége Milán szeri) király
a s z t a l á n  r e n d e s  i t a l u l  s z o lg á l .

K o n s t a n t i n á p o ly b a n ,  A le x a n d r i á b a n  legközelebb 
F iú m é b a n  is ép úgy mint h a z á n k b a n  általánosan a k o l e r a  
megbetegedés ellen p r a e s e r v b t i v  gyógyszernek bizonyult. 
F r i s s  t ö l t é s b e n  a z  o rs z á g : m in d e n  g y ö g y s z e r t á r á -  

l ^ b a n ,  füszerkereskedó->eben és vendéglőjében kapható. 
O r s z á g o s  f ő r a k t ü r  :

K

iir iza^us KiniKiiír :

ÉDESKDTY L
n .k .ó s  szerb  klr.  udv. ásványvíz -A  

szállítónál Bpesten, Erzse. 
bet té r  7.

Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend.

COGN&G.
Gróf Keglovich István

B U D A F O K .
K Ö Z P O N T I  I R O D A :

Budapest, Rudolf-rakpart 7.
Cognac-unk tisztaság tekintetében, a magyar királyi állami vegyki- 

sérleti-állomás bizonyítványa szerint határozottan a franczia Cognac fölé 
helyezendő, minthogy az utóbbi majd mindig hamisítva jön forgalomba.

Cognac-unk mint a legjobb óvszer ismeretes minden gyomor- 
és ragályos betegség ellen, főképen pedig a kolera ellen.

A tropikus országokban a Cognacot vizzel hígítva használják, mert 
a legkellemesebb üditő ital a legtöbb betegség ellen.

Eredeti palaczk-töltésünk csaknem kivétel nélkül minden 
fővárosi és vidéki fűszer-, csemege- és borkereskedésben 
kapható.

Miután Cognac-unkat szintén gyakran hamisították, a t. fogyasztók 
jól ügyeljenek vignettánkra, melyen a fenti védjegy látható. Ugyanez rajta 
van az üveg kapszulán a ezégezim be van égetve a parafa-dugóra is. 104

G
ummi és halhólyag, ta lm atlanságért kezesség vál-
lalta tik) orvosi tekintélyek s orvosi szaklapok által megvitatott 
fi különösen ajánlott tuezatja 60 kr, 1, 2 ,3 ,4 . 5 frt. Női különleges­
ségek (Safety Sponges), tezja 1, 2, 3 frt. Pelli-Porus legújabb női 
óvszer, darab ja  1 éa 2 frt., sérvkötök darabja 1 fr t 50 kr., 2 frt 
és 3 frt., a  legjobb minüségü suapensoriumok darab ja  90 k r., l 
frt 50 k r., 2 frt. Kauesuk ön-allövellő, külön méhrózsával. dbja 
3 frt. Klysopump dbja 4 frt. Belégzési készülékek 2—3 frt. 
Legújabb esököpönyegok nők szám ára 6 egész 8 frt.-ig. M in­
dennemű sebészeti, valam int minden különlegességi gummi 

ezikkeket megküld titok tartás mellett az összeg megküldése vagy utánvétel 
mellett. A kérkedő ajánlatoktól, melyek azt hazudjak, hogy Parisban 
sajá t gyáraik  vannak, mindenki óvatik. F eite l L ipót, líécs* K árntner- 
strasse R3. B. egyedüli párisi képviselő Ausztria-M agyarország szám ára. 110

A  nekünk bem utatott szám talan m egbízható h iteles köszö  
nő ira tok  fo ly tán  ezen le g ö re ge b b  és lege lism ertebb  rende  
lé s i intézet, a hol a tudom ány legrojabo vívm ányai, a  lé g  
bő vebb  tapaszta la tokka l párosu lva , értékesíttetnek a lég  

m elegebben  aján lható .

ZEDr. LEITUEE
4 4  év óta fenálló rendelési intézetében

Pesten 3 dob-uteza 18. sz. ti tko s ,  sőt id i l l t  betegségeket, az  önfertőzésnek 
minden következm ényeit, tehetetlenséget, s tricturákat, minden női be­
tegségeket, fehérfolyást és bőrbajokat, rttht 2 óra alatt, levéllleg is, b iz­
tosan, alaposan és gyorsan gyógyít, anélkül, hogy a beteg hivatásában 
akadályozva volna és csak sikerü lt gyógyítás után fogad el tiszteletdijat. 
Rendel naponkint reggel 6—9-ig , d. u. 1—5-ig  és este 7—10 óráig. 90

Az ATHENAEUM könyvkiadó-hivatalában
Budapest, Ferencziek-tere, (Athenaeum-épület) meg­

jelent és minden könyvárusnál kapható :

PORZÓ
TÁRCZALEVELE I .
Rajzok a társas életből, a család köréből, úti váz­

latok stl).
Irta: Á G A I  A D O L F .

Uj olcsó k iadás.
Két kötet. 40 ív. Á r a  3  f o r i n t .

E czikkek felől csak egy vélemény uralkodik, hogy 
azok úgy formában, mint tartalomban a legjobbak so­
rába tartoznak , mik a magyar szépirodalomban az 
utóbbi években megjelentek. Humor, gúny, k öltűi me­
legség, finom részletezés, szellemes játsziság, éléns szí­
nezés, könnyedség, felületesség nélkül s végig szabatos, 
jóizü magyarosság, mely sehol sem válik póriassá — 
ezek azon tulajdonok, melyek e gyűjteménynek meg­
adják súlyát és becsét.
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Gawley és Henry-től Párisban.
Utánzásoktól m ndenki óvatik.

EZEN PAPIROS Dr. POHL J . J .,  Dr. 
LUDWIG E., Dr. LIPPMANN E. urak,

a bécsi egyetem vegytan tanárai által a legmelegeb­
ben ajanitatik, még pedig kitűnő volta, a határozottan 
tökéletes tisztaságánál fogva, s mert ehez az egé-.»- 
eégre nézve káros befolyással bírt semminemű 

nincs vogyitve.

5 0 0

 ̂imiíjR d s  l ’k tiq u b ttk  17, rae Bóranger, á “ARI*

WEISZ S. és FIA
tajtékpipa metszők

Budapest,, 
kiráfy-utcz8.3„ 
S a já t  készítm ény  
tajték  és b o ros­

tyán  
árukban .

K épes árjegyzék franco ingyen.
105

adok annak , k i

A z o k ,  
k ik  I s m e r ik

P á x i s l s ó l ,

Kothe-fogviz
egy üvegének, á ra  35 k r . elhasz­
nálása után fogfájásról panaszko­
dik, vagy szája bűzös m arad.

K oth e  G y ö rg y  János volt 
udvari szállító Baden , Bécs m el­
lett. M agyarországi főraktár B u ­
dapesten, T ö r ö k  J ö zse l  
gyógyszertárában k irá ly -u tcza  
12. szám . 9

J  nem késnek azokat igénybe venni, midőn szükségei. Őfcl 
Jeten hashajtó  s vértisztítóná l sem rossz Íztől, **ml 
¡fájdalomtól, gém más kellemetlenségtől nem tartanak, mert |  
1 ellentéttel más hashajtókkal, ezen labdacsok akkor hatnak \ 
I :gyökeresen, midőn jó tdplálieledelekkel vagy erősítő italok• /  

vitetnek be. Foglalkozásunk szerint azon órát választ*
\  hatjuk, mely leginkább ínyünkre van. A hashajtás által l 

t előidézett gyengeség a táplálék által éllensulyoztatik ¡ s í 
i így ismételhetjük a h a s h a j t ó t  szükség szerint,. 

Egy doboz ár» (25 darab) fr t 1.50. — Egy dobot , 
k ára (50 darab) forint 2.50. — Kapható Á 

B u d a p esten  T Ö R Ö K  JÓ Z S E F  
JJUÓr/yszertára K irá ly -u t­

cza 12 . szám .

DE
"HTTP 
* \  * J J J

Munkácsy Mihály
világhírű művész

keleti szépí tő  s z e r  (nem arc  
fes ték) Dr. Holly által javítva 
és sokszor  kipróbálva . A bőr  
és  Idomok te rm észe tes  gyön­
gédségét,  fehérségét és  ele­
venségét idézi elő, el távo­
lítja a szeplöt,  májfoltokat és 
napsüté s t .  Ára 85 kr.

ROBORANTIUM.
Utolérhetlen haj- és  bajusz 
é s  scakál lnövesztő sze r .  Egy 
üveg á r a  I frt  és  I f r t  50 kr.

------- - g
Budapest, T ÖRÖK  
JÓZSEF gyógyszertá 

rában  K irály-utcza 12.

Meiróitása a Hajnali
ttidőgttm ökór (sorvadás, aszkór), fu llad o zás (zika), 

id ü lt  lé g c ső h u ru t stb-nek a gáz

E X H A L A T I O
által (végbél allövelet utján).

Az orzosok leghihetetlenebb, látszólag elérhetetlen eszménye 
ezen gyógymóddal, te ljes  tökéletesnn el van  érve. A meglepő csatba 
ta tlan  gyógyeredm ényről legvilágo.«abban a következő, bárcsak röviden 
de lehetőleg szószerint idézett bizonyítványok szóllanak, világhírű pro- 
fessoroktól m elyek a bel és külföld orvosi szaklapok által tökéletesen 
igazoltattak is.

„  Dr- B,e r 0®on ta n á r .  Három napi Ráz exhalátió  után, végbél 
allovellet a ltal, a köhögés és kiköpés rendkívüli csökkenése, s végül 
azok tökéletes megszűnése, — a  láz, izzadás s a  hörgés vópkép elm úlik. 
A te tt súlya betenkin t »/,— l  kilóval szaporodik. — Hasonló gyors gyó- 
gyulas * m ár elóre halad t sőt m ór az évek óta tartó  tüdőgümókórnál 
is. — A beteg felgyógyul s a legerőfeszitőbb életmódot kénes lesz ismét 
folytatni.

. • ^ r ’ ^ o rn ' 1 ían á r :  „A zihánál a  gáz exhalatió után */, órával a
leghiany tetem es csökkenése á ll b \  Foly ta to tt gyógymód mellett a  roha 
mok nem fordulnak többé elő. — TUdövész és fulladozásnál a gáz erlia- 
latió k ipróbált k itűnő gyógymódnak bizonyult.

Dr. Dujardin Beaumetz tanár .  Még a  hangvesztett, gümökór 
álta l roncsolt hangszálaknál i  ̂ a gáz exhalátiónak megkezdése után 2— 
3 héttel a  daganatok gyógyítása s gyors beheggedése állott be, daczára 
annak hogy fele a  tüdőnek m ár szót volt roncsolva.

Dr. M'Langhlin, a kórház vezető Philadelphiában 30 beteget 
gyógykezelt a tüdőgüm ökór legfőbb fokán a gáz exhalátióval, valameny- 
nyi alaposan k i le tt gyógyítva.

N aponta szaporodó orvosi gyógyjelentések a  legörvendetesebb 
h íreket közlik az elért kedvező gyógyeredm ényekről, s az em lítetteken 
k ivül még szám talan bizonyítvány áll rendelkezésre hasonlóan a leghí­
resebb professoroktól. A bécsi csász .  kir.  közkorhárban  is ra ir  alkal- 
mazast n yert a  gáz exhalátio készülék. — Felgj ógyultak bizonyát várnai 
betekintés végett készen tartatnak .

A  csász. k ir . k izárólagosan szabadalm azott gáz exhalátió  készü> 
lek  (végbélallöveket) teljesen, a gáz fejlesztési készlettel, használati 
u tasítással együtt, orvosok és magán haszná la t r a  betegek szám ára

I> r . A l t m a n n  K a r o l y  á l t a l ,  B é c s ,  V I I .  
H a r i a l i i l f e r N t r a s s e  80 /A . sz .

Á ra csomagolással együ tt; a  pénz előleges beküldése vagy u tánvétel mel 
le tt 8  fr t30  k r. — Maga a gyógymód se nem alkalm atlan , se nem  kó- 

nyelm etlen. ________________________ 1Q6|

H A D A IN  F Ü R D Ő a a v an y ú v iz -fo rrá s
le g ta r ta lm a sa b b  s z ik e n y -s la v a n y -s a v a n v u -  

v iz . Ö aro d  k ís é r le te i  b e b iz o n y íto ttá k , 
h o g y  a  s z é n s a v a s  la v a n y  a  leg­

jo b b  és  le g b iz to sa b b  gyógy 
s z e r  k ö sz v é n y b e n  

szen v ed ő k  sz á ­
m ára .

*
G azd ag
sz ónsav-szikeny- 
és lavany-tartalma 
által a Radaini Bavanyú" 
v iz  k ü lö n leg es  g y ó g y s z e rk é n t ^  
hat: köszvénynél, epe-, hólyag- és  ve$e- 
kóveknél, arany-érnél, görvéiynél,golyvánál, 
sárgaságnál, gyom orbajoknál és egyáltalában 
hurut- és idekbajokban. O lcsó fürdők , lakások, vendéglő.
Főraktárak Budapesten: E deskuty L. és Mattoni & Wille uraknáL

>Kaphatómindcn nevezeteiebb^yógy szert ár bán és futterkercskedésben.

kedvelt 'bajuszpedrője^
felülmúl minden eddig létező gyártmányt a ba­
juszt puhítja a törékenységtől és kihullástól meg­

óvja, doboza 25 kr és 40 kr.'
Kapható az egyedüli ké^zit&öél,

M Ü L L E K  J. L.
illatszer- és pipere-szappan-gyárosnál 

B U D A P E S T E N .
Gyár : Rottenbiller-utcza 36. szám. 
Raktár : Koronalierceg-utcza 2. sz.

Továbbá minden előkelő kereskedésben gyógy- 
tárban. 9 S

Cs. kir. szab. Dr. G Ö L IS

e g y e t e m e s  e m ó n t ő p  ® r a . J

E ldig még utol nem éretett hatására nézve az emésztés én vértisztitás terén, s a 
test táplálása és erősítésére nézve. Naponkint kétszeri és sokáig folytatott használat mellett 
valódi gyógyszerré válik számos, még makacs betegségekben is, mint p. o. emésztési gyen­
geség, gyomorhurut, gyomorégés, a gyomor túlterhelése, ideggyengeség, mindennemű arany­
eres bajok, sárgasagban, időszakos főfájások, férges és köves betegségek, tulnyálkásodás- 
ban stb. Ás vány vizgyóiry módnál úgy az előtti, mint annak használata alatt, valamint utó­
lagosan gyógyszerül is kitün* szolgálatot tesz.

Bevételi módja: Étkezés után egy kávés kanállal, gyermekeknek is adható.
E g y  n a g y  doboz á ra  1.28., eg y  ld s doboz 8 4  k r.

F ő ra k tá r  B udapesten  T Ö K Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y szertá ráb an .
A hamisítástól! megóvás czóljából figyelmeztetek mindenkit, hogy 

a valódi egyetemes emésztőpor dr. Gölis pecsétjével van elzárva s min* 
den doboz a védbélyeggel s kívülről ily czimmel van ellátva :

K. k. oonoess. U niv .-S pelsen-P u lver des D r. G ölis in  W ien.
#

un.

♦




